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1. Політична програмна заява як тип тексту: крос-культурний аспект (на матеріалі американської та
британської лінгвокультурних традицій)

2. Political Programme Statement as a Type of a Text: Cross-Cultural Approach (Сase Study of American and
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Реферат:
1. Дисертація присвячена вивченню політичної програмної заяви як окремого типу тексту політичного
дискурсу шляхом проведення комплексного дослідження на гіпертекстовому, текстовому й гіпотекстовому
рівнях, що дозволило встановити її інваріантні й варіативні текст-типологічні ознаки в межах кожної з
аналізованих лінгвокультур. Проведено крос-культурний аналіз політичної програмної заяви американської
та британської лінгвокультур з метою встановлення її інтегральних та диференційних ознак. Установлено
залежність прагматичного потенціалу типу тексту від особливостей функціонування лексики з національно-
культурним компонентом. Розроблена методика лінгвостилістичного культурологічного аналізу
прагматекстів на прикладі політичної програмної заяви. Виявлена залежність текстотвірних категорій від
умов комунікативної ситуації, у якій реалізується прагматекст. Виділення текст-типологічних ознак
політичної програмної заяви в американській і британській лінгвокультурних традиціях характеризує



досліджуваний тип тексту як інформаційно-цілісний, специфічно структурований лінгвокогнітивний
феномен, семантичне наповнення і логіка побудови якого, відповідають лінгвокультурним текст-
типологічним очікуванням конкретної аудиторії. Структурно-семантичне варіювання інформаційних блоків
у тексті, а також принципи дистрибуції одиниць з національно-культурним компонентом відображають
функціональну своєрідність і лінгвокультурну специфіку політичної програмної заяви в крос-культурному
аспекті. Ключові слова: тип тексту, прагматекст, політична програмна заява, політичний дискурс,
лінгвокультурна традиція, крос-культурний аналіз.

2. This dissertation presents a comprehensive study of political programme statement as a type of a text. The
research suggests linguistic, stylistic and cultural analysis for revealing the typological structural and functional
characteristics of political programme statement, eventually presenting the model of analysis for pragmatic texts.
The analysis rests on the supposition that text-forming categories of political programme statement are
established within the framework of the extra-textual environment. Identification of typological features of
American and British political programme statement proved the text under analysis to be the information-
complete specifically-structured linguistic and cognitive phenomenon. Semantics and principles of formation of
the given type of a text under analysis meet linguistic and cultural text-typological expectations of target
audience. Variations in arrangement of informative sets as well as the distribution of culture bearing elements in
structural and semantic aspect reflect functional, linguistic and cultural specifics of political programme
statement.The dissertation elaborates methodological ground for linguistic, stylistic and cultural analysis of
pragmatic texts. The research is based on the supposition that pragmatic effect of a certain text depends on the
distribution and frequency of functioning of culture-bearing elements in a text. Political programme statement as
a linguistic and cognitive phenomenon is a specific pragmatic type of a text within political discourse. Power as a
desirable result of election presupposes the domination of a text's pragmatic function grounded on defamation of
political opponent. Text-typological features of political programme statement reveal specifics of selection and
distribution of the culture bearing elements from structural and semantic perspective. Thus, political programme
statement is a pragmatic text of political discourse in which key discourse forming concept POWER is realized by
specifically pertinent to this type of a text elements, foregrounded on extra-textual environment as well as in the
text itself. Key-words: type of a text, pragmatic text, political programme statement, political discourse, linguistic
and cultural tradition, cross-cultural analysis
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